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Obsah dodávky
•	Žehlička na vlasy
•	Úložné pouzdro
•	Tento návod k použití

	VAROVÁNÍ
•	Přístroj je určen pouze pro použití v domácím/sou-

kromém prostředí, ne v komerční oblasti.
•	Tento přístroj mohou používat děti starší 8 let i 

osoby se sníženými fyzickými, smyslovými či men-
tálními schopnostmi nebo s nedostatkem zkuše-
ností a znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo 
byly poučeny ohledně bezpečného používání pří-
stroje a chápou z toho vyplývající rizika. 

•	Děti si s přístrojem nesmí hrát.
•	Čištění a uživatelskou údržbu nesmí provádět děti 

bez dohledu.
•	Jestliže dojde k poškození napájecího kabelu u 

tohoto přístroje, musíte ho zlikvidovat.
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•	 �Pokud přístroj používáte v koupelně, je po použití 
potřeba vytáhnout zástrčku ze zásuvky, protože 
blízkost vody představuje riziko, i když je přístroj 
vypnutý.

• �Jako ochranu navíc doporučujeme v proudovém 
obvodu koupelny instalovat proudový chránič 
RCD s měřeným spouštěcím proudem pod 30 
mA. Více informací obdržíte u místního specializo-
vaného podniku v oblasti elektro.

• �Nikdy přístroj nepoužívejte v blízkosti vany, umy-
vadla, sprchy a jiných nádob s vodou nebo jinými 
kapalinami – nebezpečí úrazu elektrickým prou-
dem!

1. Účel použití

Pomocí tohoto přístroje můžete rychle a šetrně vyžehlit své vlasy a upravit účes 
do požadované podoby. Díky topným destičkám s titanovým povrchem klouže 
žehlička po vlasech zvlášť lehce. Titan zaručuje velmi hladký povrch a dlouhou 
životnost. Díky krátké době zahřívání je žehlička na vlasy připravena k použití již 
po několika sekundách. Variabilní stupně teploty (cca 100-220°C) umožňují pro-
fesionální úpravu různých typů vlasů. Displej MAGIC LCD umožňuje jednoduchou 
a pohodlnou obsluhu.
Funkce automatického odpojení chrání přístroj před přehřátím. Pohyblivé 
destičky se optimálně přizpůsobí jednotlivým pramenům vlasů a výsledek je 
perfektní. Destičky jsou navíc zaoblené, takže kromě žehlení umožňují i vytváření 
loken a vln.
Ochranná funkce zajišťuje správnou rovnováhu mezi zahříváním a proudem iontů. 
Vlasy jsou tak chráněny před vysoušením a zachovávají si svou zářivou barvu.
Integrovaná iontová technologie neutralizuje vlasy proudem negativně nabitých 
iontů a díky třístupňové intenzitě je vhodná pro každý typ vlasů. Zabraňuje vzniku 
statického náboje ve vlasech. Funkce paměti umožňuje jednoduché ukládání 
požadovaného nastavení teploty.
Dodávané úložné pouzdro umožňuje jednoduchou přepravu i úschovu žehličky 
na vlasy – díky materiálu odolnému proti teplu i ve stavu, kdy přístroj není ještě 
zcela vychladlý. Přístroj lze používat pouze k účelu uvedenému v tomto návodu k 
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použití. Výrobce neručí za škody vzniklé nesprávným nebo lehkomyslným použitím.

2. Vysvětlení symbolů
V návodu k použití, resp. na spotřebiči jsou použity následující symboly.

Nebezpečí Spotřebič se nesmí používat v blízkosti vody nebo 
ve vodě 
(např. v umývadle, ve sprše, ve vaně) – nebezpečí 
úrazu elektrickým proudem!

Varování Varovné upozornění na nebezpečí poranění nebo 
riziko ohrožení zdraví.

Pozor Bezpečnostní upozornění na možné poškození 
spotřebiče/příslušenství.

Upozornění Upozornění na důležité informace.

3. Použití v souladu s určeným účelem
Žehlička na vlasy se smí používat výhradně k narovnávání a tvarování vlasů a je 
určená k soukromému použití v domácnost!

 Varování
Spotřebič používejte výhradně:
•	pro vnější použití,
•	za účelem, pro nějž byl vyvinut, a způsobem uvedeným v tomto návodu k použití.

Každé nesprávné použití může být nepezpečné!
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4. Popis spotřebiče

1
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1 Topné destičky s titanovým 
povrchem

5 Tlačítko pro snížení teploty (–)

2 Displej MAGIC-LCD 6 Tlačítko pro zvýšení teploty (+)

2a Ukazatel teploty 7 Hlavní vypínac

2b Ukazatel iontů 8 Zajištění destiček

2c Ochranná funkce 9 Otočný kloub o 360° s chráničkou 
proti zlomení

3 Tlačítko pro nastavení inten-
zity iontů

10 Závěsné očko

4 Tlačítko pro zapnutí ochranné 
funkce

11 Síťový kabel

5. Bezpečnostní pokyny

Nebezpečí
Předcházejte možným úrazům a přístroj nepoužívejte v níže uvede-
ných případech:

• Nikdy přístroj nenamáčejte do vody nebo jiné kapaliny! Nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem!

• Pokud by přístroj přes veškerá preventivní opatření spadl do vody, vytáhněte 
okamžitě zástrčku ze zásuvky! Nesahejte do vody! Nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem!
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• Před opětovným použitím nechte přístroj zkontrolovat v autorizované opravně! 
Ohrožení života po zásahu elektrickým proudem!

• Pokud vám přístroj spadne nebo dojde k jeho poškození na základě pádu, nelze 
ho dál používat. Nebezpečí úrazu elektrickým proudem nebo jiného poranění!

• Při viditelném poškození přístroje, přívodního kabelu, síťové zástrčky nebo pří-
slušenství. V případě pochybností přístroj nepoužívejte a obraťte se na prodejce 
nebo zákaznický servis. Adresy servisních středisek jsou uvedeny v návodu. 
Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!

• Obalový materiál nenechávejte v dosahu dětí – nebezpečí udušení!
• V koupelně nepoužívejte žádné prodlužovací kabely, abyste v nouzovém případě 

mohli rychle dosáhnout na síťovou zástrčku.

 Varování
Předcházejte možným úrazům a dodržujte tyto zásady:
• Dávejte pozor na to, aby v blízkosti přístroje nebyly žádné lehce zápalné kapaliny. 

Nebezpečí vzniku požáru!
• Přístroj odkládejte pouze na nehořlavý podklad. Nebezpečí vzniku požáru!
• Přístroj se nesmí zakrývat – nebezpečí vzniku požáru!
• Přístroj nepoužívejte na umělých vlasech – nebezpečí vzniku požáru!

 Upozornění
• Před použitím přístroje odstraňte veškerý obalový materiál.
• Přístroj zapojte pouze do zásuvky s napětím uvedeným na typovém štítku.
• Kabel vytahujte ze zásuvky pouze v místě síťové zástrčky.
• Nepoužívejte žádné doplňkové díly, které výrobce nedoporučil, případně nenabídl 

jako příslušenství.
• V žádném případě nesmíte přístroj otvírat nebo opravovat, jinak již nelze zaručit 

jeho správné fungování. V případě nedodržení těchto pokynů záruka zaniká.
• V případě poruchy nebo poškození nechte přístroj opravit v kvalifikované opravně.
• Přístroj nenechávejte nikdy bez dozoru, pokud je v chodu.
• Přístroj nepoužívejte venku.
• Pokud přístroj předáte třetí osobě, musíte jí předat i tento návod k použití.
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6. Ovládání

 Varování
• Postavte se na suché, elektricky nevodivé místo. Nebezpečí úrazu elektrickým 

proudem!
• Ujistěte se, že máte suché ruce! Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
• Vaše vlasy musí být suché! Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
• Přístroj se může na základě nastavené teploty a délce použití zahřát na vysokou 

teplotu. Přístroj, pokud je zahřátý, berte do ruky pouze za rukojeť – nebezpečí 
popálení a požáru!

• Nedotýkejte se topných destiček [1]. Nebezpečí popálení!
• Nevkládejte žádné předměty mezi topné destičky [1].
• Okamžitě přístroj vypněte, pokud je poškozený nebo objeví-li se nějaká porucha.

 Pozor
• Pokud je přívodní kabel [11] zamotaný, rozmotejte ho.
• Za přívodní kabel [11] netahejte, nezamotávejte a nelámejte ho, popř. neveďte či 

nepokládejte ho přes/na ostré, špičaté předměty nebo horké povrchy.
• Pozor, ať nepřiskřípnete přívodní kabel [11], např. do zásuvky nábytku nebo do 

dveří. Poškozené nebo zamotané přívodní kabely zvyšují riziko úrazu elektrickým 
proudem!

Žehlení/tvarování vlasů
> Odblokujte žehličku na vlasy posunutím blokovacího tlačítka [8] do provozní polohy.
> Dvě sekundy držte stisknutý hlavní vypínač [7].
	 -	�Spotřebič je dodávaný se standardním nastavením teploty pro normální vlasy 

(100 °C).
	 - Fázi zahřívání zobrazuje blikající symbol °C [2a].
	 - �Po dosažení zvolené teploty symbol °C [2a] nepřetržitě svítí.
	 -	Po cca 30 sekundách je žehlička na vlasy připravená k použití.

Nastavení teploty
> Pomocí tlačítek +/– [5, 6] lze teplotu zvyšovat, resp. snižovat v krocích po 20 °C.

> Doporučujeme následující nastavení teploty:
> 100 °C až 140 °C:
	 - jemné, lámavé, barvené nebo odbarvené vlasy
> 160 °C až 180 °C:
	 - normální vlasy
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> 200 °C až 220 °C:
	 - silné a odolné vlasy

Nastavení intenzity iontů
> Tlačítkem Ion [3] můžete nastavovat intenzitu iontů:
> Zvolte intenzitu iontů:
	 0 žádné ionty pro velmi řídké vlasy
	 1 méně iontů pro jemné vlasy
	 2 hodně iontů pro husté a vlnité vlasy

> Před použitím žehličky vlasy úplně vysušte.
> Vlasy by měly být čisté a zbavené prostředků pro styling vlasů. Výjimku 

představují speciální prostředky, které pomáhají narovnávání vlasů.
> Vlasy rozčesejte řídkým hřebenem.
> Vlasy rozdělujte na jednotlivé prameny široké cca 3 až 4 cm. Pramen držte 

natažený a u kořínků ho vložte mezi ohřevné destičky [1].
> Žehličku veďte pomalu a rovnoměrně od kořínků ke konečkům vlasů. Nenechávej-

te žehličku na jednom místě déle než dvě sekundy. Tak docílíte lepšího výsledku, 
aniž by by byl vlasy příliš namáhány, resp. poškozeny. 

> Konečky vlasů můžete vytvarovat tím, že žehličku natočíte ven nebo dovnitř, než ji 
přes konečky stáhnete.

 Upozornění
•	Čím je zvolená teplota vyšší, tím rychleji dosáhnete požadovaného výsledku.
•	Pokud použijete maximální teplotu, neměli byste tentýž pramen žehlit více než 

jednou.
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Zvolte funkci
Žehlička na vlasy má 2 funkce:

Funkce Popis

Protect- 
funktion

K šetrnému uhlazení vlasů. Teplota je omezena na asi 160 °C a 
udržována konstantní, ionty jsou nastaveny na stupeň 1
[tlačítko 4].

Memoy- 
funktion

Slouží k uložení upřednostňovaného, individuálně zvoleného 
nastavení teploty. Žehlička na vlasy automaticky uloží poslední 
nastavenou teplotu.

 Upozornění
•	Automatické vypínání:
	 Žehlička na vlasy se z bezpečnostních důvodů automaticky vypne po 30 minu-

tách.

Po použití
> Stiskněte vypínač. Žehlička na vlasy se vypne.
> Žehličku položte na nehořlavý podklad.
> Po každém použití vytáhněte síťovou zástrčku ze síťové zásuvky.
> Nechte spotřebič vychladnout.
> Síťový kabel nenavíjejte na spotřebič!
> Spotřebič uložte na suchém místě mimo dosah dětí.
> Spotřebič lze zavěsit za závěsné oko [10] na háček.
> Přístroj lze uschovávat a přepravovat v úložném pouzdru odolném proti teplu [10].

7. Čištění a údržba spotřebiče

Čištění

 Varování
• Před čištěním vždy vytáhněte zástrčku ze zásuvky. Nebezpečí úrazu elektrickým 

proudem!
• Dbejte na to, aby se do vnitřní části přístroje nedostala voda. Nebezpečí úrazu 

elektrickým proudem!
• Přístroj nečistěte lehce zápalnými kapalinami! Nebezpečí vzniku požáru!
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 Upozornění
• Přístroj nepotřebuje žádnou údržbu.
• Chraňte přístroj před prachem, nečistotami a vlhkostí.
• Přístroj neumývejte v myčce na nádobí!
• K čištění nepoužívejte žádné ostré, špičaté nástroje, abrazivní, žíravé čisticí pro-

středky nebo tvrdé kartáče!
• Kryt žehličky na vlasy a topné destičky můžete čistit jemnou utěrkou navlhčenou 

teplou vodou.

8. Technické údaje

Hmotnost cca 377 g

Zdroj napětí 220-240 V ~, 50/60 Hz

Příkon 45 W

Teplotní rozsah 100-220 °C

Třída ochrany II

Podmínky prostředí schváleno pouze pro použití uvnitř

Přípustný teplotní rozsah -10 až +40 °C

Technické změny vyhrazeny.

Spotřebič má označení CE a splňuje následující směrnice EU:
•	2006/95/EC směrnice o bezpečnosti elektrických zařízení nízkého napětí,
•	2004/108/EC směrnice o elektromagnetické kompatibilitě.
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9. Likvidace   
V zájmu ochrany životního prostředí nesmí být spotřebič po uplynutí doby své 
životnosti vyhozen spolu s domovním odpadem. 
Likvidace se musí provést prostřednictvím příslušných sběrných míst ve vaší zemi.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci materiálů.

Přístroj zlikvidujte podle směrnice o odpadních elektrických a elektronických 
zařízeních (OEEZ). 
Pokud máte otázky, obraťte se na příslušný komunální úřad, který má na 
starosti likvidaci.
Seznam míst, kde je možno odevzdat staré spotřebiče, obdržíte např. na místním 
obecním nebo městském úřadu, u podniku pro likvidaci odpadu nebo u svého 
prodejce.
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